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 A tiszadobi CKÖ , mint főpályázó, valamint a szlovákiai Cigány Szívek Egyesület, a cseh Life Together, és a lengyel fiatatok szervezete részvételével megvalósult a program utolsó, 6. találkozója. A pályázati projektben résztvevő fiatalok ezúttal is bebizonyították, hogy érettek az együttműködésre, a másság türelemmel való elfogadására, és kellő figyelemmel bírnak ahhoz, hogy a programon túl is tervezzenek, hogy jövőjük legyen.  
A találkozó megnyitása, szakmai előkészítése, a célok konkretizálása megtörtént pénteken, ebéd után.  A 4 szervezet képviselői megállapodtak a próbák rendjében, az együttlét működési szabályaiban, az együttműködés módjaiban, a kiscsoportos munka szabályaiban, majd egy csapatépítő játékkal megtörtént a kezdeti szorongások, gátlások feloldása is. Játékos, véletlenszerű csoportbontás után,4 integrált csoportban kezdtek el dolgozni a fesztivál programján. Akik egyéni produkcióval is készültek, regisztráltak a fesztivál műsortervébe.
 Vacsora előtt jutott még idő a kampányolásra, közönségszervezésre is: csoportonként utcáról utcára, házról házra jártak, szendvicsemberek, plakátok, szórólapok, kidoboló emberek, hangszeres kíséret jelezte Tiszadob lakosainak, hogy valami történik a faluban. 
A második nap élénkítő gyakorlatok után csoportonkénti próbákkal, színpadbejárással,  egyeztetésekkel telt. A 4 csoport végül egy kerettörténetbe /Megbocsátás a szülőktől, Leánykérés, Roma lakodalom, Roma keresztelő/ ékelve tervezte meg produkcióját a  fesztiválra. Ebéd után főpróba, majd nemzeti csoportokban nemzeti ételek bográcsban való elkészítése töltötte meg tartalommal a délutánt. 

A fesztiválon négy nemzet fiataljai zenéltek, táncoltak, játszottak a tiszadobi Faluház színpadán. Nagy sikert arattak az egyéni műsorszámmal fellépő fiatalok is. 
Kétéves pályázati program ért véget ezzel a fesztivállal e hét végén Tiszadobon, ahol hatodik alkalommal találkoztak cseh, szlovák, lengyel és magyar roma és nem roma fiatalok. Ennek megfelelő hangulatba, a szokásos élénkítő gyakorlat után került sor a záró konferenciára, ahol igen hasznos észrevételek hangzottak el csoportmunka eredményeként.
Mind a 4 csoport egyetértett abban,  hogy az összesen 80 fiatalt érintett  pályázati projekt elérte a célját:

- Megvalósulása során roma fiatalok kaptak lehetőséget az említett négy országból arra, hogy új ismereteket és tapasztalatokat gyűjtsenek identitásukról, hagyományaikról, és az eredetmondák megismerésétől eljussanak egy olyan integrációs programig, amiben felhasználták a romológia eredményeit és személyes életük tapasztalatait egyaránt. 

-A  projekt találkozói új módszerek megtanulására adtak módot, és olyan új nemzetközi kapcsolatok kialakítására, amelyekre alapozva az értelmezésen túl új perspektívát és realitást kapott a romaintegráció lehetősége. 
-Egy-egy találkozó között folyamatosan és tudatosan figyelemmel kísérték egymás tevékenységét, egymást váltották az üzenetek és gondolatok az internetes közösségi portálokon is. 
- Az együttműködés folyamata bevonzott a közös munkába olyan roma és nem roma fiatalokat is a visegrádi országok hátrányos helyzetű területeiről, akik számára a megszerzett tudás és tapasztalat már is továbbadhatóvá vált, amikor ők is résztvevői lettek a szemináriumoknak, konferenciáknak, ifjúsági cseretáboroknak  és a mostani tiszadobi fesztiválnak. 
A program egyik elemeként létrehoztak egy hosszú távon is működő hálózatot a roma integráció területén dolgozók számára, amiben szinte valamennyien rendkívüli szociális érzékenységet bizonyítottak és ma már nagy toleranciával fogadják a másságot, kellő empátiával kezelik a különböző sorsú fiatalok helyzetét. A rácsodálkozást felváltotta a megértés és az elfogadás.
-A határokat és a nyelvi nehézségeket valóban lebontva, a résztvevő fiatalok egyfajta új közösséget alkottak, hogy együtt mutassák meg képességeiket a fesztivál színpadán.  A kisebbségi létből fakadóan a roma írásbeliség megjelenését ezúttal is felülírta a zene, a dal, a tánc, az autentikus viselet, és a tradíciókra való rácsodálkozás a színpadon, s valami kevés a közös tanult nyelvből, a lovariból, igazán csak annyi, amennyit a drámajáték megkíván a projekt közös nyelvként beszélt angol nyelvű érintkezési módján kívül.
- Évezredes mélységekből törnek fel hangulatok, érzelmek, hagyományok és kötődések, hogy tartós és személyes barátságokká szelídüljenek. 
